
  

SUPERIOR COURT 
(Class Action Division) 

CANADA 
PROVINCE OF QUEBEC 
DISTRICT OF MONTRÉAL 
  
No.: 500-06-001215-231 
  
 
DATE: March 26, 2024 
_____________________________________________________________________ 
 
BY THE HONOURABLE MARTIN F. SHEEHAN, J.S.C. 
_____________________________________________________________________ 
 
 
MATHIEU TRUDELLE 
 Plaintiff 
v. 
TICKETMASTER CANADA LP 
and 
TICKETMASTER CANADA HOLDINGS ULC 
and 
TICKETMASTER CANADA ULC 
and 
TICKETMASTER LLC 
and 
CUMIS GENERAL INSURANCE COMPANY 
and 
AZGA INSURANCE AGENCY CANADA LTD. 
and 
AZGA SERVICE CANADA INC. 
 Defendants 

 
FONDS D'AIDE AUX ACTIONS COLLECTIVES 

Mis-en-cause 
 

_____________________________________________________________________ 
 

RECTIFIED JUDGMENT ON APPLICATION TO APPROVE A CLASS ACTION 
SETTLEMENT AND CLASS COUNSEL FEES 

_____________________________________________________________________ 
JS 1699 
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[1] WHEREAS the undersigned rendered written judgment on March 26, 2024; 

[2] WHEREAS Mtre Nathalie Guilbert, counsel for the mis-en-cause, pointed out on the 
same day a clerical error in paragraph [119] of the judgment and in the designation of 
parties and counsel; 

[3] WHEREAS article 338 of the Code of Civil Procedure, the Court modifies the written 
judgment of March 26, 2024, solely to: 

3.1. Corrects the clerical error in paragraph [119]; 

3.2. Adds the mis-en-cause, Fonds d'aide aux actions collectives, on the first page 
of the judgment; and 

3.3. Adds the mis-en-cause, Fonds d'aide aux actions collectives, and its counsel, 
Mtre Nathalie Guilbert, to the last page of the judgment. 

FOR THESE REASONS, THE COURT: 

[4] CORRECTS the clerical error in paragraph [119]; 

[5] ADDS the mis-en-cause, Fonds d'aide aux actions collectives, on the first page of the 
judgment; 

[6] ADDS the mis-en-cause, Fonds d'aide aux actions collectives and its counsel, Mtre 
Nathalie Guilbert, to the last page of the judgment. 

 

POUR CES MOTIFS, LE TRIBUNAL : FOR THESE REASONS, THE COURT TO: 

[111] ACCUEILE partiellement la  Demande 
d’approbation du règlement d’une action 
collective et des Honoraires des Avocats du 
Groupe; 

GRANTS the present Application to 
Approve a Class Action Settlement and for 
Approval of Class Counsel Fees in part; 

[112] ORDONNE que les définitions 
apparaissant dans l’Entente de Règlement 
(pièce R-1) s’appliquent et soient 
incorporées au présent jugement et en 
conséquence, en fassent partie intégrante, 
étant entendu que les définitions lient les 
parties à la transaction; 

ORDERS that the definitions found in the 
Settlement Agreement (exhibit R-1) apply to 
and are incorporated into this judgment, and 
as a consequence shall form an integral part 
thereof, being understood that the 
definitions are binding on the parties to the 
Settlement Agreement; 
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[113] APPROUVE l’Entente de Règlement 
en tant que transaction au sens de l’article 
590 du Code de procédure civile et 
ORDONNE aux Parties de s’y conformer; 

APPROVES the Settlement Agreement as 
a transaction pursuant to article 590 of the 
Code of Civil Procedure and ORDERS the 
Parties to abide by it; 

[114] DÉCLARE l’Entente de Règlement (y 
compris son préambule et ses Annexes) est 
juste, raisonnable et dans l’intérêt véritable 
des Membres du Groupe, constitue une 
transaction au sens de l’article 2631 du 
Code civil du Québec; 

DECLARES that the Settlement Agreement 
(including its Recitals and its Schedules) is 
fair, reasonable and in the best interest of 
the Class Members and constitutes a 
transaction pursuant to article 2631 of the 
Civil Code of Quebec; 

[115] ORDONNE et DÉCLARE que le 
présent jugement, incluant l’Entente de 
Règlement de l’action collective, lie chaque 
Membre du Groupe sauf ceux qui se sont 
exclus avant la date butoir; 

ORDERS and DECLARES that this 
judgment, including the Settlement 
Agreement, shall be binding on every Class 
Member; 

[116] DÉCLARE que le paiement par les 
Défenderesses des montants détaillés dans 
l’Entente de Règlement sera versé en 
règlement intégral des réclamations 
quittancées contre les Personnes 
quittancées au sens attribué à ces termes 
dans l’Entente de Règlement; 

DECLARES that the Defendants’ payment 
of the Settlement Amount as detailed in the 
Settlement Agreement will be in full 
satisfaction of the released claims against 
the Released Persons as defined in the 
Settlement Agreement; 

[117] APPROUVE le paiement d’une 
première tranche de 500 000 $ plus taxes à 
titre d’honoraires des avocats du groupe 
plus les déboursés de 2 037,10 $; 

APPROVES a partial payment of $500,000 
plus taxes as Class Counsel Fees plus 
disbursements in the amount of $2,037.10; 

[118] PERMET aux Avocats de Groupe de 
présenter une demande pour le paiement 
d’une deuxième tranche d’Honoraires des 
avocats du groupe après la Date limite des 
réclamations et REPORTE l’évaluation de 
la raisonnabilité des Honoraires des 
avocats du groupe à la date de la 
présentation d’une telle demande; 

ALLOWS Class Counsel to present an 
application to obtain a second payment of 
Class Counsel Fees after the Claims 
Deadline and POSTPONES the evaluation 
of the reasonableness of Class Counsel 
Fees to the date of presentation of such 
application; 
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[119] PREND ACTE de l’engagement et de 
l’obligation des Avocats du Groupe de 
rembourser au Fonds d’aide aux actions 
collectives la somme de 14 037,10 $ dans 
les 30 jours de la date du présent jugement; 

PRAYS ACT of Class Counsel’s 
undertaking and obligation to reimburse the 
Fonds d’aide aux actions collectives the 
sum of $14,037.10 within 30 days of the  
date of this judgment; 

[120] APPROUVE le processus de 
distribution conformément à la partie X de 
l’Entente de Règlement et ORDONNE aux 
parties de s’y conformer; 

APPROVES the distribution process 
pursuant to section X of the Settlement 
Agreement and ORDERS the parties to 
abide by it; 

[121] ORDONNE aux parties de demander 
un jugement de clôture lorsque 
l’administration du règlement sera 
complétée; 

ORDERS the parties to ask for a closing 
judgment once the administration of the 
Settlement is completed; 

[122] LE TOUT, sans frais de justice. THE WHOLE, without legal costs. 

 
 
 
 

 __________________________________ 
MARTIN F. SHEEHAN, J.S.C. 

 
 
Mtre Joey Zukran 
Mtre Léa Bruyère 
LPC AVOCATS  
Counsel for the Plaintiff 
 
Mtre Christopher Richter 
Mtre Rosalie Jetté 
TORYS LAW FIRM LLP  
Counsel for the Defendants 
 
Mtre Nathalie Guilbert 
FONDS D'AIDE AUX ACTIONS COLLECTIVES  
Counsel for the Mis-en-cause 
 
Hearing date: March 12, 2024 
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